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常用朝暮課誦本(增訂版)   

【明 王 部】   

龍部真言 

諸龍真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Megh20aniye sv2h2. 

諸龍真言 

Nama` samanta buddh2n2m. "pa3-pataye megh20aniye sv2h2. 

南麼三曼多勃馱喃(一)謎伽(上)設濘曳(平)(二)娑訶(三) 

Nama` samanta buddh2n2m. Nandopanandayo sv2h2. 

一龍(難陀龍王)真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Nandaya sv2h2. 

二龍(優波難陀龍王)真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Upa-nandaya sv2h2. 

《七俱胝佛母念誦儀軌》：『蓮花下畫水池，池中難陀龍王、塢波難陀龍王，拓蓮

花座。』 

    八大龍王指八位龍王，乃列於《法華經》會座上之護法善神。又作八龍王。即： 

(一)難陀龍王（Nanda-nāgarāja），意譯為歡喜龍王、歡喜龍王，乃護法龍神之上

首。 

(二)烏跋難陀龍王（Upananda-nāgarāja），意譯為賢喜龍王，又稱優波難陀龍王，

與上記之難陀龍王為兄弟。 
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(三)沙伽羅龍王（Sagara-nāgarāja），意譯為海龍王，又稱娑竭羅龍王，為古來

請雨法之本尊，亦為觀音二十八部眾之一。 

(四)和修吉龍王（Vasuki-nāgarāja），意譯為寶有龍王、寶稱龍王，多頭龍王、

九頭龍王，又稱婆修豎龍王、筏蘇枳龍王。能繞妙高山，並以小龍為食。 

(五)德叉伽龍王（Taksaka-nāgarāja），意譯為多舌龍王、兩舌龍王、視毒龍王、

現毒龍王、能損害者龍王。以怒視即可使人畜即時命終。 

(六)阿那婆達多龍王（Anavatapta-nāgarāja），意譯為無熱惱龍王，又稱阿耨達

龍王，住於雪山頂之阿耨達池。 

(七)摩那斯龍王（Manasvin-nāgarāja），意譯為大意龍王、高意龍王、慈心龍王、

大力龍王、大身龍王，又稱摩那蘇婆帝龍王。 

(八)優婆羅龍王（Utpalaka-nāgarāja），意譯為青蓮龍王，因住於青蓮華池而有此

名。 
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聖無動十九布字密法 

復次聖無動  布字祕密法： 

從頂乃至足 一一安布之 頂上安長欠 kh23 而成於頂相  

頭頂真言曰：曩莫 Nama`薩嚩 sarva 怛他孽帝毘藥(二合) 

tath2gatebhya`,薩嚩 sarva 目契毘藥(二合) mukhebhaya`.薩嚩他(引) 

Sarvath2 唵 O3,婀左攞 acala-贊拏 ca5da 欠(引) kh23 

企孕安頭上 成就尸佉髻 

頭髻真言曰：曩莫 Nama`薩嚩 sarva 怛他孽帝毘藥(二合) 

tath2gatebhya`,薩嚩 sarva 目契毘藥(二合) mukhebhaya`.薩嚩他

(引)Sarvath2 唵 O3,阿左羅 acala-企孕(二合) khi3(二合引歸命如頂明) 

棄 khi 布於頭左 成一髮索垂 

垂髪真言曰：曩莫 Nama`薩嚩 sarva 怛他孽帝毘藥(二合) 

tath2gatebhya`,薩嚩 sarva 目契毘藥(二合) mukhebhaya`.薩嚩他(引) 

Sarvath2 唵 O3,贊拏 ca5da (已下真言首皆安之)棄  

長憾安於額 成囉囉吒相 毫相真言憾(引)曰 h23  

長呬布兩耳 成就金剛耳 耳相真言曰呬 hi 

左眼布怛囉 其字戴長聲 吒置於左眼 半義不應全 眼相真言曰怛

囉(引)吒(半音) ti26 

長吽布兩鼻 布誦是真言吽 h93  
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賀字第九轉 名護安於口 誦是口真言護(引) ho 

賀短加空點  名憾布舌端 成金剛舌相 誦是舌真言憾 ha3  

長莽布兩肩 誦是肩真言莽 m2  

莽短加空點 名牟含   布於喉 誦是喉真言牟含 ma3 

短跢安空點 名瞻布兩乳 布誦是真言瞻 ta3 

短麼安空點 名滿安於心 誦是心真言滿 ma3 

短吒并空點 布於臍輪中 大空嚴飾故 而成就咤暗誦是臍真言咤暗

(二合)6am 

咤字第九轉 頂戴大空點 安布於兩脅 誦是脅真言咤唵(二合引) 6o3 

最初聲吒字 當用置於腰 布誦是真言咤 6a  

賀字十二轉 名郝布兩髀 誦是髀真言郝 ha` 

賀第十一轉 名憾布兩膝 布誦是真言憾 ha3 

賀字第二轉 并以大空點 名憾布兩足 誦足印真言憾 h23 (引歸命同前) 

是聖無動尊 摩訶威怒王 布字祕密法 十九種真言 并布諸支分 

修真言菩薩 作是布置已 自身成聖尊  一切天素囉 及十地菩薩  

不復能搖動 一切天及龍  八部諸鬼神 於是等眾中  為自在囉惹 
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除三毒習氣陀羅尼 

五濁鼎沸，三毒熾盛。皆是前世不修德行，積習眾惡。今得此身，雖受人身。

心似畜生、羅刹鬼心。人身畜心示同人類。有咒名「雲若蜜兜」(晉言)拔諸行人罪

垢根本，摩洗拂拭，令得鮮白： 

烏富波羅帝那    殊求波羅帝那      雲若蜜波羅帝那  

ūh-pradhyāna   sukhāya-pradhyāna  yuñjāmi- pradhyāna 

領會地反省       感到幸福的深思   與修行有關的省思 

烏瘦都  支波都    耶蜜都    具若都  

oṣamdā  jhampādā   yamindā   kuñjadā 

迅速地   超越過      自制地    傑出的 

究吒都    究吒都   舒波都     莎訶 

kujanadā  kujanadā  supratarka   svāhā  

棄惡         斷惡  明智的判斷  吉祥如意 
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佛母大孔雀明王結界縛魔身印陀羅尼 

怛你也 他    嗡      摩賀麼優哩曳  薩嚩    

tadyathā     oṃ     mahāmay9rye  sarva   

即說咒曰   諸神聽號  大孔雀明王令  一切    

 

誐孥缽底   槃陀    槃陀          吽        癹  

ga5apati  bandha  bandha  hūṃ  phaṭ 

護法神主   作縛    作縛     吽   摧壞 

 娑嚩訶 

 svāhā 

吉祥如願 

 

國語發音： 

嗡  瑪哈瑪由哩耶  沙爾哇  嘎拿巴低  班答  班答  吽  

呸  司哇哈 

 

受蠱毒蟲害者，自誦此陀羅尼可解。 
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不動明王降魔咒 

南無   悉底  悉底   蘇悉底.  悉底   伽羅. 羅耶    

Namo  siddhi  siddhi   su-siddhi  Siddhi   kara   Raya- 

俱琰.    三摩摩悉利.  阿什摩  悉底. 娑婆訶 

guhya3   Samama-0ir1  Ajihma   siddhi  Sv2`2 
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大鵬金翅鳥咒 

金翅鳥王說真言： 

喃無 Nama`三滿哆 samanta 沒馱喃 buddh2n2m,阿缽囉底賀哆

apratihata 舍薩曩喃 02san2n2m.怛儞他 Tadyath2,唵 o3,捨句娜

0akuna 摩訶捨句娜 mah20akuna 尾旦多跛乞叉 vitanapak=a 薩嚩

sarva 跛曩 pana 誐那迦 kanaka 佉 kha 佉 kha 佉呬 kh2 hi 佉呬 kh2 hi

三摩野 samaya 摩奴薩摩囉 manusmara 吽 hū3 底瑟吒 ti=6ha 冐地薩

怛舞枳孃跛野底 bodhisattv2ñjapayati 娑嚩賀 sv2h2. 

大鵬金翅鳥咒： 

唵   加路打   亨   沙希  渣利  渣利   疏哈  

om  garuda  hun  sarhe  tsale  tsale  sv2h2. 

咒語： 

衝嘎汝 扎嘎拉 阿呢瑪拉耶 梭哈 

心咒： 

嗡 班雜 嘎惹扎 吽 呸  
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大忿怒王真言 

《出不空絹索神變真言經卷第二十二》 

Nama` sarva tath2gata "ry2valokite0vara-vajradharebhya`. O3, 

cala cala, culu culu, mah2-k2ru5ik2ya. Ciri ciri, v1ri v1ri, 

mah2-padma-hasta. Kara kara, kuru kuru, mah2-sthama-pr2pta. 

Cara cara, car-cara di02 care0vara. Ehyehi, budhya budhya, dhava 

dhava, ki5i ki5i, Parama-0uddha-sattva. Kara kara, ki5i ki5i, 

Mah2-pa0upati-ve=a-dh2ra. Haha hihi huhu, o3 kara 

Brahma-ve=a-dh2ra. S2ra s2ra, vara vara, ra0mi 0ata-sahasra 

prati-ma57ita 0ar1ra. Jvala jvala, suru suru, muru muru, 

Sanat-kum2ra Rudra Vi=5u V2sava, Dhana-da 4=i n2yaka bahu 

vi-vidha ve=a-dh2ra. Dhara dhara, samant2valokita vilokita 

loke0vara mahe0vara. Muya muya, mu#ca mu#ca, vadha bandhana 

r2ja taskara, agni udaka, vi=a 0astra pari-mocaka. Ka5a ka5a, 

bala-bodhy-a{ga catur-2rya-satya sa3-prak20aka. Tama tama, 

0ama 0ama, ma=a ma=a, mah2-tamo'ndha-k2ra pra-0amana. Viri 

viri e5eya-carma k4ta pari-kara, ehyehi, m26a m26a, vi-0uddha 

vi=aya v2sini mah2-k2ru5ika, 0veta-yaj#opav1ta 

ratna-maku6a-m2l2-dh2ra, sarvaj#a-0iras k4ta ja62-maku6a 
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mahad-bh9ta kamala k4ta kara-pu6a. Dhy2na-sam2dhi-vimok=a 

a-prakampya, =a6-p2ramit2 pari-p9raka, bahu sattva sa3-tati 

pari-p2caka. Sarva m2rani du=6a pra-mardaka. Sarva sidhya 202 

pari-p9raka abhi=i#catu m23, sarva tath2gata abhi=ekai. Bhagav2n 

Amogha-vajra h93 pha6, namo ’stute sv2h2 

轉譯自：《大正新修大藏經》第二十卷密教部三第三四八頁。 

娜謨囉怛那(二合)怛羅(二合)夜耶  娜謨室戰(二合)拏  嚩日囉(二合)波拏(上)

曳  摩訶藥乞叉(二合)細那  波多曳  娜莫  室戰(二合)拏  嚩日囉(二合)

句ﾛ路     馱耶  唵  虎嚕  虎嚕  底瑟姹(二合)底瑟姹(二合)滿馱  滿馱  呵

那  呵那  阿蜜哩(二合)帝  吽癹  娑嚩(二合)訶 
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J2{guli-kum2r1 Dh2ra51 

T1264  曩虞梨童女咒 

【 唐－不空三藏法師譯版 】 

Tadyath2,怛儞也他om,唵iri壹里mite蜜帝,tiri底里mite,蜜帝iri壹里tiri

底里mite,蜜帝nu努me,迷nu努m2r1ye,麼里曳d9=i訥泚du0-c2r1ye,訥

里曳蹉tak-kara5i得羯囉抳vak-kara5i,嚩羯囉抳ka0羯濕m1le弭隸ka0

羯濕m1la弭囉mukte,穆訖帝aghe惡祇aga5e,惡伽寧a-ga5a惡伽曩

ga5e. 伽寧 Ir1ye 壹里曳 ir1 壹里 ir1ye, 壹里曳 2-kh2y2ye 阿佉 夜 曳

up2y2ye,姶播夜曳0vete濕吠帝0veta濕吠多-tu57e頓嬭anânu阿曩努

-rak=e囉乞曬sv2h2.娑嚩賀

    佛告諸苾芻，若人一聞此陀羅尼，卻後七年，遠離諸毒，若常受持，一切毒虫

及諸毒藥悉不能害。若有毒蛇來齧此人者，頭破作七分如蘭香梢。其有受持此真言

法者，應以白物先供養師，然後受持，必獲成就。苾芻當知，勿於蛇前稱誦此明，

其蛇必死,，應以此(下)真言加持死蛇，令其蘇息。 

曩虞梨童女第二陀羅尼：（加持死蛇，令其蘇息） 

Tadyath2,怛儞也他唵il2壹羅vell2尾羅cako斫句vako,嚩句ko7a句拏

ko71ti,句嬭底pha52報拏pha51ti,報嬭底ni-kro7a寧頁  矩嚕拏ni-kro71ti, 寧頁  

矩魯嬭底phu6a普吒rah1,囉蒵phu6a普吒rah1,囉蒵phu6a普吒da572赧

拏rah1,囉蒵sarpa薩跛rah1,囉蒵sarpa薩跛6al吒da57a赧拏rah1;囉蒵

n2ga曩誐rah1,囉蒵n2ga曩誐6al吒da57a赧拏rah1,囉蒵a-ccheda阿泚

蹉le禮k=ala揆攞vi=e,尾曬01te試帝01tavane,試多嚩寧v2nt2le滿跢黎
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irile伊里黎harile賀里隸,hare賀隸hare,賀隸mili蜜里mili,蜜里hale賀黎

hale賀黎ta7e旦嬭ta7e,旦嬭ta6e怛齒來  ta6e,怛齒來  sphu6a娑普吒sphu6a娑

普吒sv2h2.娑嚩賀

    爾時世尊說此陀羅尼已，告諸泌芻，我此真言，能解世間一切諸毒，虫毒，魅

毒，蠱毒，藥毒等不能為害。若有被毒中者，以此真言加持皆得消滅。諸泌芻，此

曩虞梨陀羅尼，於一切如來大會中說，真實不虛，不顛倒語，如語，不異語，諸有

藥毒咒毒蠱毒魅毒欲來相害，能令卻著本所與者，令使諸毒入水入火入柱入壁，亦

令入地，所有諸毒，不令成毒，悉能除滅。若人受持此經，日誦一遍，非但滅世間

諸毒，亦能除滅身中三毒。 

曩虞梨童女隨心陀羅尼

Om唵,asi-jihve阿枲爾賀09la-jihve戌攞爾賀吠vajra-k2ye嚩囉迦臾

grasa仡囉娑grasa仡囉娑, jvala入嚩羅jvala入嚩羅mah2摩賀-k2r1迦

里mah2摩賀-yoge0var1ye喻祇濕嚩里曳.O3唵pha6ai頗齒來  phu6a普吒

rah1囉奚sv2h2娑嚩賀,h93吽pha6癹吒sv2h2.娑嚩賀

轉譯自： 

《佛說曩虞梨童女經》（一卷）－唐－不空三藏法師譯。《大正新修大藏經》第二

十一卷密教部四第二九三頁。藏經編號：1264 

參考 : 

《房山石經》第二三六至二三七頁之《釋教最上乘秘密藏陀羅尼集卷二十九》之《曩

虞梨童女陀羅尼》，《曩虞梨童女第二陀羅尼》，《曩虞梨童女隨心陀羅尼》。 
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梵文拼音 T1204  聖無動尊一字出生八大童子祕要法品 

慧光童子菩薩真言：(即金剛合掌忍願合如針)

oṃ  vajra      mate     jvāla    bodhicitta    na 

唵 嚩日囉(二合)(一)摩帝 入縛(二合)攞(二)菩地質多(三) 曩 (歸命本尊)

慧喜菩薩真言：(金合忍願如寶形) 

oṃ  ratna     mate   sadhu   mahā  maṇi   maḥ  

唵 囉怛曩(二合)(一)摩帝 娑度(二) 摩訶 摩抳(三) 莫(歸命本尊)

阿耨達菩薩真言：(金合忍願如蓮葉)。 

oṃ padma      sarva  dāha   praśami     na  

唵 鉢納麼(二合)(一)薩嚩 娜(引)賀 鉢囉(二合)捨弭 曩(二)  

mahā  dharmma  saṃ  

摩訶  達摩(三)    三(歸命本尊)

指德童子菩薩真言：(金合忍願入掌中面相合) 

oṃ  karmma   mahā vairya       paripūraka     maṃ  

唵 羯羅摩(二合) 摩訶 吠哩耶(大無畏也)鉢哩布囉迦(滿願) 滿(歸命本尊)
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烏俱婆誐童子真言：(金剛合掌)  

oṃ  vajra      satva    ukubhaga  mahā  saukhya     ta 

唵 嚩日囉(二合)(一)薩埵婆(二)烏俱婆誐(三)摩訶 燥企耶(二合)(四)多(歸命本

尊)

清淨比丘使者真言：(梵夾印) 

oṃ maṇi   viśaudha  dharmma kuru   rakṣa  dharmma va 

唵 摩尼(一)尾輸馱  達摩   俱嚕(二)囉乞叉 達摩(三) 嚩(歸命本尊)

矜羯囉童子真言：(蓮華合掌)  

oṃ  dharmma  hāṃkara   tiṣṭa    jra 

唵  達嚕麼(一) 矜羯囉(二)底瑟吒(三)日囉(二合)(歸命本尊)

制多迦童子真言：(外縛五股印) 

oṃ karmma  ciṭaka   hūṃ hūṃ  phaṭ   ṇaṃ 

唵 羯嚕麼(一)制吒迦 (二)吽  吽(三)發吒(四)南(歸命本尊)

次本尊真言：(通用經中印) 

oṃ    acala   caṇḍa  hau  

唵(一) 阿左囉(二)贊拏(三)  唅 (所歸本尊)
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梵文拼音 T.1263     氷揭羅天童子經 

陀羅尼真言曰：  

湡唵oṃ廿合[打-丁+致]苾(部必反廿市)[打-丁+致]儞ṭiviṭini送扣娑嚩訶

svāhā. 

又一本云：  

湡唵oṃ廿介[打-丁+致]惹廿市[打-丁+致]儞ṭijaṭini送扣娑嚩訶svāhā 

其根本契者。二手虛心合掌。若召請時以禪智三度來去。若發遣時外撥三度。 

請火天明契真言： 

湡唵oṃ狣蛆份阿祁那曳agnaye狣丫阿蘖aga狣丫阿蘖aga送扣莎訶

svāhā 

發遣明曰： 

狣蛆份阿祁那曳agnaye丫猌蘖車丫猌gaccha蘖車gaccha送扣莎訶svāhā 

其契相者。右手屈大指於掌中。頭指屈如鉤。以柱大指背當下節。餘並舒之。召請

時但以頭指三招。若發遣時外撥三度即是。 

護身契明：湡呢叻巧狫切 

唵oṃ俱嚕馱曩krodhana合   牛       hūṃ惹jaḥ.  

 



天上聖母咒輪 
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